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Հնդկաստանի հայկական գաղթօջախների 

պատմության տարբեր Հարցերին նվիրվել են 

բազմաթիվ ուսումնասիրություններ, հրատարակ-

վել են Հարյուրավոր վավերագրեր։ Այղ աշխա-

տանքը այսօր Էլ շարունակվում Է։ 

Ուսումնասիրվող հարցի համար արտակարգ 

բարձր արժեք ունեն Հնղկահայ գաղթօջախների 

պատմության խոշոր մասնագետ, հնղկահայ 

Մ ես ր որ Հակոբ Սեթի (Սեթյան) ուսումնասիրու-

թյունները և հրապարակումները։ Այս անխոնջ և 

պրպտող գիտնականը գրեթե իր ողջ կյանքը նը-

վիրել Է հայ֊ հնդկէս կան հարաբերությունների և 

հնղկահայ գաղթօջախների պատմության ուսում-

նասիրության հարցերին: Դեռևս 1895 թ. Սեթը 

Լոնդոնում հրատարակել Է «гՀայերը Հնդկաստա-

նումа ոչ ընդարձակ մի աշխատություն։ Ոգևոր-

ված իր գործի հաջողություններովդ նա իր կյան-

քի հետագա քառասուն տարիների ընթացքում 

շրջել Է գրեթե ողջ Հնդկաստանը, եղել Է նրա 

մեծ ու էիոքր այն բոլոր քաղաքներում, ուր ապ-

րում Էին հ կամ նախկինում ապրել Էին հայեր, 

հավաքել Է բազմաթիվ արմ ե քավոր ւիաստեր 

սկսած տապանագրերից, վերջացրած ականա-

տեսների պատմածներով, կարդացել Է տասնյակ 

սկզբնաղբյուրներ և ուսումնասիրություններ, թեր-

թել Է բազմաթիվ ուղեգրություններ և հուշագրու-

թյուններ պար и կեր են, հինդի, անգլերեն, ֆրանսե-

րեն ու եվրոպական այլ լեզուներով, աշխատել Է 

բազմաթիվ արխիվներում և, հավաքելով փաս-

տերի մեծ ու Հարուստ պաշար, գրել և հրատա-

րակել Է մի ամբողջ շարք համառոտ ու ընդար-

ձակ ուսումնասիրություններ4 նվիրված Հնդկա-

հաւ ութ յան առանձին շրջանների պատմության 

տարբեր հարցերին։ 

նրա հրատարակած աշխատություններից կա-

րելի Է նշել ոԳորգին խան (Բենղալիայի նավաբ 

Մ իր Քասիմ խանի զորահրամանատարը 1760— 

1763 թթ.)յ>, «Խոջա Իսրայել Սահրատ (հայազգի 

վա՜ձառական դիվանագետը Կալկաթայում 1756— 

1763 թթ.)տ, «Հայերն Ագրայում և Գվալիորում 

է/Հնագույն քրիստոնյա շիրիմը Կալկաթ այի մեջձէ, 

((Գրիչ, ոսկեգրիչ մատենագիրը (Մեսրովբ Թ՝ա-

ղիադյան)» , «Հայերը Չանդերնագորում» և այլն,, 

որոնք լույս են տեսել թև' հայկական ու օտար 

մամուլում և թե՚ աոանձին գրքույկներով։ 

Մ. Սեթի վերոհիշյալ- և մի շարք այլ ուսում՛-

նասիրություններ, թվով քաոասունութէ մտան 

նրա VՀայերը Հնդկաստանում (հնագույն շրջա՛-

նից մինչև մեր օրերր)» 1937 թ. անգլերեն լեզ-

վով Կալկաթայում հրատարակված Ժողովածուի 

մեջ։ Հաշվի առնելով գրքի արժեքը և այն հան-

գամանքը, որ խիստ սահմանափակ քանակով 

հրատարակված ժողովածուն այսօր դարձել Է 

բիբլիոգրաֆիկ հազվագյուտ նմուշ, Կալկաթայի 

հայոց եկեղեցու խորհուրդը վերահրատարակել Է 

այն։ 1 

Գրքի առաջին մի քանի գլուխները նվխրված են 

Ագրայի հնագույն գաղթօջախի պատմության հետ• 

կապված տարբեր հարցերին։ Նրա ուսումնասի-

րություններից և հատկապես բերված հարուստ 

վւ աստ երից իմանում ենք, որ Մեծ Մողոլի կայս֊ 

բութ յան մայրաքաղաք Ագրայում հայերը մըշ-

1/1 ական բնակության են հաստատվել XVI ղարի 

կեսերից սկսած։ Բերված փաստերը խոսում են 

այն մասին, որ Հնդկաստանի գահակալ Ջալա 

ոլդղին Աքբարը (1556—1605) ինքն Է անձամբ 

հայերին հրավիրել Ագրայում հաստատվելու, նը-

րանց 5000 բիգհա հող Է հատկացրել, պետու-

թյան հաշվին եկեղեցի կառուցել։ Օգտվելով 

Հնդկաստանի գա՛հակալի հրավերից և հովանա-

վորությունից՝ բազմաթիվ հայեր են եկել Ագրա, 

հաստատվել այնտեղ, կառուցել տներ, առևտրա-

կան հիմնարկներ և լայն գործունեություն ծավա-

Ժր 
Աքրարը շատ հայերի պալատում բարձրագույն 

պաշտոններ Է տվել։ Հայտնի են բազմաթիվ դի-

վանագետներ, թարգմանիչներ, բժիշկներ, վար-

չական ապարատի ծառայողներ և այլնէ Л դեպ, 

հայուհի Է եղել Աքբարի թագուհիներից մեկը՝ 

Մարիամ Զամանի Բեգումր, որի դամբարանը այ-

սօր Էլ կանգուն Է Ֆաթեհփուռ Սիքրիի գերեզմա-

նատանը։ 

Ոչ միայն Ագրայի, այլև ոզչ հնղկահայ և հայ-

հնդկական հարաբերությունների պատմության 
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մեջ առավել ՝,ետաքրքիր դեմքերից է հայազգի 

պետ ական-քաղաքական գործիչ, բանաստեղծ, 

երգահան Ալեքսանդր Հոլլ-Գա րնա յնը։ Նրա մա-

սին նույնիսկ ավանդազրույց է ստեղծվել, որ նա 

Աքբարի որդեգիրն է եղել։ 

Ալեքսանդր Ջուլ-Գարնայնր, «ՏաՀանգիր Նա-

յեի», «Փադիշա ! Նամեիս, ժամանակի բազմաթիվ 

այլ աղբյուրների վկայությունների համաձայն 

(որոնք բանասիրաբար բերել Է Մ. Սեթը) հասել 

Է Մեծ Մողոլի խոշոր մարզերից մեկի՝ Համբա֊ 

հարի կառավարչի պաշտոնին։ Հետագայում, երբ 

լարված հարաբերություններ են ստեղծվել Հընդ-

կաստանի գահակալ Զահանգիրի և Զուլ֊Գաո-

՜նայնի միջև, վերջինս հեռացել Է քաղաքական 

ասպարեզից և իրեն նվիրել բանաստեղծությա-

նը։ երգին և երաժշտությանը։ Նրա մասին, որ-

պես Հնդկաստանի խոշորագոլյն պոետի և երա-

ժըշտի, խոսում Է անգամ ինքը՝ .?ա Հանգիրը: 

Այս ամենը մանրամասն ներկայացված Է Սեթի 

գրքի երեք գլուխներումէ 

Գրքի (ГՀայերը Մադրասում» ընդարձակ գլու-

խը բաղկացած Է տասը մեծ ու փոքր բաժին-

՜ներից։ Հեղինակի ուսումնասիրություններից և 

բերած փաստերից երևում Է, որ Հնդկաստանի 

արևելյան՝ կորմանդելյան ծովափնյա առևտրա-

շ ահ քաղաքներին հայերը ծանոթ Էին և առև-

աըր ական գործարքներ Էին կատարում դեռևս 

730 թ. սկսած, իսկ մնայուն գաղթօջախներ են 

հաստատվել XVI դարի սկզբից։ Այնքան մեծ 

պետք Է եղած լինի Մադրասում և նրա շրջա-

կայքում հայերի թիվը, որ նրանք 1547 թ. եկեղե-

ցի կառուցեցին։ Մ. Սեթը Բրիտանական թանգա-

րաՆհ արխիվից հայտնաբերել և իր գրքի այս 

բաժնում հրատարակել Է Մալաբարի հայազգի 

կառավարչի՝ Անգլիայի թագավոր Կարլոս 11-ին 

գրած երկու նամակները, որ ստորագրված են 

հայերեն։ 

Այս գլխում ամենից հետաքրքիրն, իհարկե, 

Շահամիր Շահամիրյանին նվիրված բաժինն Է։ 

Հայտնի Է պրոֆ. Լեոյի և նրան հետևող ուսում-

նասիրողների ենթադրությունը, թե Շահամիր 

Շահամիր յանը Մադրաս Է եկել Նոր Զուզայի;] 

XVIII դարի կեսերին, բացել Է դերձակի կամ 

դԱսարկ կարողի փոքրիկ խանութ, որոշ գումար 

ձեռք բերելուց Հետո զբաղվել մարգարիտի վա-

ճառականությամբ, Մ. Սեթի բերած փաստերը 

խոսում Էին այն մասին, որ Շահամիրը Հնդկաս-

տանում, Իրանում և այլուր բազմաթիվ առևտրա-

տների, տոկոսներով մեծ գումարներ տվող դրա-

մատների, առևտրանավերի տեր, միլիոններ շըր-

ջանա ռութ յան մեջ դրած, հնդիկ ռաջաների և ն ա-

վաբների հետ մտերմություն ունեցող Դավխթ 

Սուլթանում Շահամիր յան ի որդին Է, Մեր ձեռքի 

տակ հան Լոնդոնի Բրիտանական թանգարանից 

ստացված բազմաթիվ վավերագրեր, որոնք խո-

սոս! են այն մասին, որ հազարների հասնող 

դրամական գործարքներ Էր կատարում նաև Շա-

Համիրի մայրը՝ Աննա Խաթունը։ Այնպես որ Շա-

համիր Շահամիրյանը Հնդկաստան Է հասել ոչ 

թե որպես մի «խեղճ դերձակи, այլ միլիոնների 

երիտասարդ ժ առան դո ր դ։ 

Սուրաթի ՛Հայ գաղթօջախի Հաստատման ժա-

ման ակր ճշտելու գործում ևս Մ. Սեթին օգնու-

թյան են հասել հայերեն արձանագրութ յոլնները, 

որոնցից հնագույնը 1579 թ• Է։ Այս գաղթօջախի 

ամենից բարգավաճ շրջանր, անշուշտ, հանդիսա-

ցել Է XVII դարը է 1630— 1660 թթ. հայերը այս-

ւոեղ ունեին կազմակերպված համայնքճ Խոչա 

Փանոս Քալանթարի և Խոշա Մինասի գլխավո-

րությամբ։ Հայերի առևտրական տները և ընկե-

րությունները ակտիվ դեր Էին խազում Հնդկաս-

տանից Սուրաթի ճանապարհով Եվրոպայի և Ա-

սիայի երկրներ մետաքսի, համեմունքի, թանկա-

գին քարերի արտահանման գործում։ «Հայերը 

Ա ուրաթ ում а բաժնում բերված վւաստերը խոսում 

են այն մասին, որ Սուրաթի հայերը իրենց ա-

ոևտրական գործարքները կատարում Էին սեվււս-

կան նավերով, որոնց մեշ կային նաև օվկիանո-

սային նավեր։ 

Գրախոսվող աշխատության ընդարձակ գլուխ-

ներից մեկը նվիրված Է Բոմրեյի հայերինէ Հա-

յերը Բոմբեյում հաստատվել Էին դեռևս նախքան 

1661 թ. համանուն կղզու և փոքրիկ քաղաքի 

անգլիացիներին անցնելըէ Սկսած 1666 թ., երբ 

Բոմբեյը դարձավ անգլիացիների վարչատնտե-

սական կենտրոնը Հնդկաստանի արևմտյան ծո-

վափին, Ս ուրաթ ի ց, Լա Հոռից և մյուս վայրերից 

բազմաթիվ հայեր եկան Բոմրեյ և ստվարացնե-

լով տեղի գաղթօջախը՝ կազմակերպված բնույթ 

տվեցին նրան։ 

XVII—ГТ77/ դ. Բոմբեյի հայկական գաղթ օ-

ջախր, ինչպես վկայում են անգլիական զկանաչ 

գրքերն» ու «տարեգրություններըл, որոնցից քաղ-

վածքներ Է բերել Մ. Սեթը, զգալի գեր Էր խա-

ղում Հնդկաստանի այս շրջանների տնտեսական 

կյանքում ։ 

Լոնդոնից ուղարկված հանձնա րարականոս! 

Բոմբեյի խորհրդին առաջարկվել Է հատուկ ու-

շադրություն դարձնել հայերի վրա, որպես քրիս-

տոնյաների։ Բոմբեյի խորհուրդը Հնդկաստանի և 

Իրանի հայաշատ վայրերը ուղարկած հրավեր-

ներում անգլիական զինվորական ծառայության 

մեջ մտնող հայերին խոստանում Էր բարձր աշ-

խատավարձ, անգլիական զինվորի իրավունքներ 

և արտոնություններ, անգամ ճանապարհածախս, 

բնակարան և այլն։ Բոմբեյի խորհրդի Լոնդոն ու-

ղարկած զեկուցագրերից, որոնք դարձյալ բերել 

Է Մ. Սեթը, հայտնի Է դառնում, որ ոչ մի հայ, 

ոչ մի արտոնյալ պայմաններով ցանկություն չի 

հայտնել ծառայել անգլիական զորքերումէ 
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Հայտնի Հ/1, որ Բենգալիայի անգլիական առա֊ 

քին սեթլեմենթի ղեկավար Չոպ Տաբնոքին 

МЯО թ. Հաքողվեց Մեձ Մողոլի կառավարողնե-

րից ձեոբ րերել Հոլղլի պետի գետաբերանի մոտ 

գտնվող երեք գյուղերը և նրանց տարածքում հիմ-

նեց ամրոց։ Հետագայում այղ ամրոցի շոլրչր 

բարձրացավ մի քաղաք, որը հայտնի դարձավ 

գյուղերից մեկի՝ Կալկաթայի անունով։ 

1ՏՁ4 թ. Մ. Սեթը, ի զարմանս շատ-շատ երի, 

Կալկաթայի տարածքում հայտնաբերեց հայկա-

կան արձանագրություններով շիրմաքարեր, ո-

րոնցից հնադույնը 1630 թ. էր, Այս փաստը հաս-

տատեց Կալկաթայի պատմության հայտնի մաս-

նագետ Ս. Վիլյամսի այն ենթադրությունը, որ 

հա յերր Հնդկաստանի այս շրջաններում հաս-

տատվել էին անգլիացիների գալուց շատ առաջ։ 

Այս հետաքրքիր հարցին է նվիրված Մ. Սեթի 

գրթի «Հայերը Կալկաթայում» ընդարձակ բաժ-

նի «Ամենահին քրիստոնյա շիրիմը Կալկաթա-

յում» հաղորդումը, որը տարբեր լեզուներով ու-

նեցել է բազմաթիվ հրատարակություններ։ Գըր-

քի նույն բաժնի «Հայերն իբրև քաղաքական հե-

նարան Հնդկաստանում (խոջա Իսրայել Սա ՛ա-

րադ)» գլխում հեղինակը, անդրադառնալով Կալ-

կաթայի հիմնադրմանր, գրում է. «Եթե Չոպ 

Չարնոքր Կալկաթայի հիմնադիրն է, ապա Մո-

ղոլի գաՀակալից հիմնադրման իրավունքի ձեռք 

բերման Հեղինակը հայ մեծ դիվանագետ Իսրա-

յել Սահրադն է»։ Մ. Սեթը բերել է բազմաթիվ 

հետաքրքիր վավերագրեր, որոնք խոսում են այս 

սասին, որ Հայազգի դիվանագետը իրոք մի շարք 

հաշող բանակցություններ է վարել Մեծ Մողոլի 

դա Հակալներ Աուրենդզեբի և Ֆարրուխ Սիարի 

հետ։ 

VՀայերը կալկաթայում» բաժնի մյուս գլուխ-

ներից երևում է, որ XVIII դարի սկզբին Կալկա-

թայում կար ազգային աշխույժ կյանքով ապրող 

հայկական մարդաշատ գաղթօջախ, որն ուներ իր 

եկեղեցին, ազգային կազմակերպությունները, ա-

ռևտրատներր։ Կալկաթայի հայերի առևտրական 

գործունեության շրջանակները այնքան լայն էին, 

որ XVIII դարի 30—40-ական թթ, նրանք կառու-

ցեցին VՀայկական» ԿոլՎ.ոԳ նավահանգիստը։ 

Ինչպես երևում է, կալկաթայի հայությունն ունե-

ցել է իր ղեկավար մարմինը, որն ընտրվել է 

չորս տարին մեկ։ 

(Г. Սեթը աոանձին բաժիններ է նվիրել նաև 

մարդասիրական ճեմարանին, Մեսրովբ Թաղիա-

դյան ին և Կալկաթայի հայությանը վերաբերող 

մի քանի այլ հարցերի։ 

Գրքի «Հայերր Լսւհոռումл բաժնից երևում է, որ 

Հնդկաստանի նախադուռը հանդիսացող Լահոռը 

այն քաղաքներից է, որտեղ հայեր էին ապրում 

շատ Հին ժամանակներից։ XVI դարից սկսած 

հայերի թիվն այնքան շատ էր, որ քաղաքի թա-

ղերից մեկը կոչվում էր «հայկական»։ XVII դա-

րում Լահոռի կառավարիչների մեջ եղել են Հա-

յեր։ Այս գլխում հատկապես մանրամասն խոս-

վում է տեղի հայ արհեստավորության, հատկա-

պես զինագործների մասին։ Ի դեպ, գրախոսվող 

աշխատության բաժիններից մեկը նվիրված է 

Լահոռում ապրող թնդանոթներ ձուլող Շահնա-

զար Զուղայեցուն, որի հռչակը դ"ւը" է եկեչ 

Հնդկաստանի սահմաններից։ Եվրոպական գրա-

կանության մեջ նա հայտնի է «Հնդկական 

Կրուպպ» անունով։ նրա ձուլած «զամզամսւ2՝ 

կոչվող թնդանոթներով հնդիկները կռվել են Պա-

նիպատի ճակատամարտում։ Շահնազար Ջուղա-

յեցոլ մասին խոսելիս Մ. Սեթը գրում է. «Այն 

ժամանակ, երբ Շահնազար խանը թնդանոթներ 

է ձուլում Լահոռում, նրա հայրենակից Գորգին 

խանը՝ Բենգալիայի նավաբ Միր Քասիմի զո րա-

՛ւ րամ անատարը, զբաղված էր նույնանման թըն-

ղ անոթներ ձուլելով Մոնգհիրում։ «Սա ցույց է 

տալիս,— նշում է Մ. Սեթը,— որ հայերը Հընդ-

կաստանում նշանավոր վաճառականներ լինելուց 

րացի նշանավոր զինվորականներ, հրազեն և հըս-

կայական թնդանոթներ ձուլելու մեծ վարպետ-

ներ էին, եթե դա պահանջում էր Հնդկաստանի 

ազգային շահը»։ 

Հնդկաստանի Հայերը հնդիկ ժողովրդի հակա՛* 

գաղութային պայքարի առաջին իսկ օրից, ա՛-

ռանց տատանվելու, կանգնել են իրենց երկրորդ 

Հայրենիքի պաշտպանների կողքին։ Մ. Սեթը 

հասկանալի հպարտությամբ է այդ մասին գրել 

ք Գորգին խան (Բենգալիայի նավաբի գլխավոր 

հրամանատարն ու պրեմիեր մինիստրը)» գը1" 

խում։ Հայերի մասնակցությունր հատկապես ակ-

տիվ է եղել 1756—1763 թթ. հակաանգլիական 

ելույթի ժամանակ։ Հայերի ակտիվացմանը մե-

ծապես նպաստել է այն բանը, որ նավաբ Միր 

Բասիմը Բենգալական բանակի գլխավոր հր »-

մ ան ատ ար է նշանակել Գորգին խա նին (Գրի-

զոր Հարությունյան)։ 

Հենվելով հնդկական ու եվրոպական աղբյուր-

ների վրա, հեղինակը ցույց է տվել, որ Բենգա-

ւիայի բանակում ծառայող հայ բարձրաստիճան 

հրամանատարների թիվն անցնում է տասից։ Հայ 

աշխարհազորային ջոկատը մասնակցել է բոլոր 

խոշոր ճակատամարտերին։ Ինչպես վկայում են 

փաստերը, հայ զինագործները եռանդուն մաս-

նակցություն են ունեցել Մոնգհիրի զինանոց-

ներում թնդանոթների ձուլմանը, զենքի և վառոդի 

արտադրությանը։ Հայ վաճառականները նավա-

րին ցույց են տվել նաև դրամական օգնություն։ 

Հնդիկ ժողովրդի հակաանգլիական ելույթը ի 

վերշո ավարտվեց պարտությամբ։ 

Անգլիական իշխանությունները, հաշվի առնե-

լով հնդկահայերի բացահայտ թշնամական դիր-

քորոշումը, Լոնդոնում մշակեցին և Կալկաթայի 
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անգլիական իշխանություններին ուղարկեցին Հա-

զերի նկատմամբ իրականացվող նոր ծրագիր, 

ըստ որի հայերի նկատմամբ հալածանքները, 

բռնություններն այնքան անզուսպ դարձան, որ 

նրանք ստիպված հեռացան Հնդկաստանի՝ անգ-

լիական տիրապետության տակ գտնվող գրեթե 

բոլոր շրջաններից։ Այս հարցերին են նվիրված 

«Արևե լա ֊հնդկական ընկերությունն» ու հայերը», 

V Գրիգոր Խոշամալյան և Հովհաննես Ռաֆայել 

Հես մի քանի զոհեր Վերտելսի բոնակալությոլ-

նից)» գլուխները և այլն։ 

Հայտնի է, որ անգլիական բուրժուական պատ-

մագրությունը հատկապես ջանադրաբար է աղա-

վաղել հնդիկ ժողովրդի ազգային ֊աղա տա դրա կան 

շարժման առաջին շրջանի պատմությունը։ Գա-

ղութային նվաճումները ներկայացնում են որ-

պես առևտրի համար խաղաղ թափանցումներ, 

արյունահեղ միջոցառումները մարդասիրական 

.ձեռնարկներ, հնդիկ Ժողովրդի ազգային-ազա-

տագրական ելույթները* Եվրոպայի խաղաղ վա-

ճառականներին կողոպտելու նպատակով կազմա-

կերպված գործողություններ։ 

1756 թ. Բենգաչի այի նավաբ Սիրաջ-ուդ-Դոու-

ղեն գրոհով առավ Կալկաթան և այնտեղից դուրս 

շպրտեց անգլիացիներին։ Անգլիական բուրժուա֊ 

կան պատմագրության ներկայաց՜ուցիչները այդ 

դեպքերի մասին, ինչպես հայտնի է, միաբերան 

աոաշ են քաշում, Կ. Մարքսի բնորոշմամբ՝ 

еպատմության մե, մինչև այժմ եղած ամենից 

խոշոր ստերից մեկը ( гВ|аСк Н о ] ! * - / , (խոսքը 

•Կա,կաթայք, ստորգետնյա բանտի մասին է -

(հ- Ա.) առասպելը, որի շոլրշ այնքան աղմուկ ես 

բարձրացնում անգլիական կեղծ բարեպաշտնե-

րըյ>։ 

Դեպքերի ականատես, գաղութային իշխանու-

թյունների ծառայող Ջոն Հոլ ուելը հաղորդել է, 

որ Կալկաթան գրավելու գիշերը «արյունարբու 

նավարը» հրամայել է փոքրիկ խցում փակել 

146 անգլիացի կանանց, երեխաների և վաճա-

ռականների, որոնցից 123 հոդի օդի պակասի 

հետևանքով խեղդամահ են եղել։ Անգամ մեր 

օրերում ան գլի ւյ ցիները պատեհ առիթ լւ բաց 

չեն թողնում այս չստուգված դեպքը օգտագոր-

ծել որպես հնդիկների բարբարոսության փաստ։ 

Ժամանակին շատերն են փորձել այս կամ այն 

կերպ հերքելոլ այս կեղծիքր, սակայն կոնկրետ 

փաստերի պակասը նրանց հնարավորություն չի 

տվել այդ անելու։ 

Մ. Սեթը գրքի «Հայերը և Կալկաթայի (гВ1аск 

Но11*-/?* բաժնում նույնպես անդրադարձել է 

այդ հարցին։ Նրա բերած անառարկելի փաստե-

րը խոսում են այն մասին, որ նախ1 բանտարկ-

վածները ռ խաղաղ վաճառականներ, երեխաներ 

և կանայք» չէին, այլ ռազմագերիներ և մահա-

ցածների թիվը ոչ թե 123 էր, այլ 14 կամ մի 

քանի հոգի ավելի ծանր վիրավորներ։ 

Գրքի այս գլխում Մ. Սեթր հերքում է նաև 

անգլիական պատմագրության մեկ այլ կեդծիք 

ևս, համաձայն որի <гВ1аск Но11»-л« | / իբր թե 

հայերը բաժանել են անգլիացիների ճակատա-

գիրըՍ՝. Սեթի բերած բազմաթիվ փաստերը 

խոսում են այն մասին, որ հայկական կամա-

վորական զորաջոկատր Կալկաթայի վրա գրո-

հող հնդկական զորքերի առաջին շարքերում էր, 

որպես դաշնակից, а Ինչպե՞ս նրանք կարող էին 

թշնամի գիտվելս1 իրավամբ հարց է տալիս 

Մ. Սեթը։ 

Պատմագրության մեջ հնդկաՀայ գաղթօջախ-

ների սոցիալական շերտավորմանն անծանոթ 

ուսումնասիրողներ քաղա քացի ութ յուն են տվել 

այն անհիմն և սխալ կարծի քին, թե հնդկահայ 

համայն քնեք։ր հիմնականում բաղկացած են եղել 

առևտրի նպատակով այս հեռուներր հասած վա-

ճառականներից, որոնք վայելում էին Հնդկաս-

տանի հե քիաթային րարիքներր։ Մ. Սեթի գրր-

քում բերված բազմաթիվ փաստեր վկայում են, 

որ, ճիշտ է, Հնդկաստանի թե' ներքին և թե' 

արտաքին առևսւրում վճռական խոսք ասող շատ 

հայ վաճառականներ կային, սակայն այդ »ա-

մայնք ների հիմնական տարրը կազմձլ են ար-

հեստավորները, զանազան մասնադիտություննե-

րի գործավորներ, ամեն տեսակի սև աշխատանք 

կատարողներ։ 

Այս բոլորը պարզորոշ երևում է հատկապես 

Ագրայի, Մադրասի, Կալկաթայի, Բոմբեյի, Լա-

հոռի в 1ելիի, Սուրաթի, Ֆաթեհփուռ Սիքրիի և 

հնդկաՀայ մյուս գաղթօջախների հայկական դե-

րեզմանս/տներից Հավաքված և Մ. Սեթի կող-

մից բերված հարյուրավոր արձանագրություն-

ներից, որոնց մեծ մասն այսօր, դժբախտաբար, 

չի պահպանվել։ 

Շատ բարձր գնահատելով Մ. Սեթի ուսում-

նասիրությունների, հատկապես նրանց փաստա-

կան նյութի հարուստ արժեքը, չենք կտրող, սա-

կայն, քննադատական խոսք չասել նրա մեթո-

դոլոգիայի, առանձին թերությունների և սխալ-

ների մասին։ 

Գտնվելով արևմտա ֊եվրոպական, հատկապես 

անգլիական բուրժուական պատմագրության ու-

ժեղ ազդեցության տակ, Սեթը իր ուսումնասի-

րությունների մեջ քննարկվող բոլոր Հարցերը 

մեկնաբանել և լուծել է բուրժուական պատմա-

րանի տեսանկյունից։ նա չէ անդրադարձել աշ-

խատավոր ժողովյւդին, նրա սոցիալ-տնտեսա-

կան վիճակին և խաղացած դերին հնդկահայ 

գաղթօջախի և Հնդկաստանի պատմության մեջ։ 

Նրա աշխատանքների զգալի մ ասր նվիրված է 

առանձին հնդկահայ խոշոր վաճառականների, 

խոշաների, քաղաքական կամ ռազմական գոր-

ծիչների, որոնք ժողովրդի համար, ըստ Մ. Սե-
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Րի, եղեք '.ն էրարի սամարացինԼր», г,մ 1.6 սրր. 

րեր», «ազնիվ և շոայյ վաճառականներа, մ 

լեոանղ Հավատացյալներս և այլն։ 

հոսելով Հնդկաստանի տնտեսական, ռազմա-

կան I։ մշակութային կյանքում հայերի խաղա֊ 

Дшй այս կամ այն դերի մասին, Սեթը անհիմն 

կերս/ով զ՚էրազնա հատում Է նրանց դերը։ եր-

րեմն ն ա այնպես Լ ներկ սւ յա ընում փաստերր, 

որ կարծես /Л. աոանձին Հայ գործիչներից Է 

կախված եղել որոշ Հնդկական ոաջայություննե-

րի, նավարուՐյունների և իշխանությունների 

րսւխտր։ Լստ Սեթի, անգլիացիներն անգամ «վա-

խենում Լին Հայերից»> և այլնէ 

Սեթն իր քնն արկած Հարցերի մեծ մէԱսր, բը-

նսւկանար սւր, շարադրել Լ հնդկաստանի XVI— 

XIX դդ- րնդՀանուր պատմության ֆոնի վրա է 

Դժբախտաբար, այստեղ Էլ նա Հետևել Է ան-

գլիական պատմագրությանը։ Ըստ նրա, Հքէնղ-

կէսստանի գաղութացման ընթացքը սաոևտրի 

Համար կատարվող խաղաղ թափանցում ( р г 

Հակազաղութ ային առաջին ապստամբության 

ղեկավար Սիրաջ-ոդ-Դաուլեն, «Հրեշ Էր մար֊՚ 

դի կերպարանքովս: Անգլիացիների դեմ իրենց 

ազգային անկախության Համար մարտնչող մա-

րաթՀներո ներկայացված են իբրև «ավազակ-

ներ л, իսկ 1757—1759 թթ. Հակա գաղութ ային, 

ազգային՛ ազատագրական ապստամբության Հե-

բաւական տարիները1 сՀնդկական խռովության 

սև օրեր:) և այլն։ 

Մ. Սեթը, Հակասելով ինքն իրեն Ա աչքաթող 

անելով իր իսկ բերած բազմաթիվ փաստերը, 

որոնք մերկացնում են անգլիական գաղութա-

րարների վարած երկդիմի, կեղծ դիվանագի-

տությունը ՀնդկաՀա յով)յան նկատմամբ, նրանց 

կողմից ՛Հայերի որպես կայսրության և րնկե-

ր ութ յան թշնամիների Հալածանքը, պնդում Է, 

թե իբր ՀնդկաՀայերը ցայնքան Էին ջերմ, այն-

քան Էին շնորՀա կա լութ յամբ կապված անգլիա-

կան ազգին, որ անրնդՀատ կրկնում Էին. 

քանչափ ուրախ ենք, որ մեզ երջանկություն Է 

բաժին ընկել ապրելու անգլիական ազգի իշ-

խանության տակа։ Ի միջի այլոց, խոսքր այն 

տարիների մասին Է, երբ ՀնդկաՀա յերը զենքր 

ձեոքներին Հնդիկների կողքին կռվում Էին ան-

գլիացիների դեմ։ 

Հայ-Հնդկական Հարաբերությունների և Հընդ-

կաՀայ գաղթօջախների պատմության առանձին 

Հարցեր Մ. Սեթը շարադրել Է գաղութային իշ-

խանությունների վարած քաղաքականության և 

&իզվիտ քարոզիչների Հնդկաստանում ծա վա-

լա ծ գործունեության լույսի տակ։ Նրա գրքի ա-

մենից ընդարձակ գլուխները գրեթե ամբողջու-

թյամբ նվիրված են ճիզվիտների գործունեու-

թյանը Հնդկաստանում և . ոչ մի կապ չունեն 

ՀնդկաՀայության Հետ։ Նա երբեմն միտումնա-
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վոր վերաբերմունք Է ցույց տալիս, չի վստա-

Հում տեղական, իի խհսքերով ասած1 Vմէււսուլ-

սանական աղբյուրներինа այն դեպ բում, երբ 

կատարյալ պատմական ճշմարտություն Է ՝»ա-

մ արում ամեն տեսակի «բարի ճիվվիտ քարո-

զիչ Հայրերին Հաղորդած խեղաթյուրումներըէ 

Պատմական այս կամ մւյն իրադարձությա՛ն մա-

սին երբեմն արտաՀայտում Է լուրջ, առարկու-

թյուն չվերցնող մտքեր, որոնք Հիմնված են 

պատմական Հավաստի փաստերի վրա։ Սակայն 

Հենց նույն տեղում, որպես իր մտքերի առավել 

Հաստս/տուն Հավաստիացում, մեջբերումներ Է 

անում Աստվածաշնչից, Ավետարանից և այլ 

եկեղեցական գրքերից։ 

Նա Հաճախ բերում (! շ՛ատ՛ արժեբավո՚ր քաղ-

վա՛ծքներ, մտքեր, փաստեր, բայց չի տալիս իր 

գնաՀատականնԼրը, մեկնաբանումն երր։ Նրա 

աշխատության մի շարք գ՛լուխներ ամբողջովին 

բաղկացած են մեկ կամ մի քանի խ՛ոսքով իրար 

կապված փաստական նյութից։ 

«Հայերը Հն կաստանա մ Я դիքի ւեհանձին գը-

լուխների տակ շարադրված նյութ ր• երբեմն չի 

Համապատասխանում վերնագրին։ Այնտեղ տըր-

ված են լինում ավելորդ, թեմայի' Հ՛ետ ոչ մի 

կապ չունեցող Նյութեր։ 

Գրթի երկու գլուխները՝ VԿապիտան Ուի/յամ 

Հոկինսը* անգլիական Ջեյմս թա՛գավորի առա-

ջին պատվիրակը Մեծ Մողոլի՝ պալաԽում» և 

«Պրինց Ջոն Ֆիլիպպ Բուրբոնը Մեծ Մողոլի 

պալատում» ոչ մի կապ չունեն ՀնդկաՀայ գաղ-

թօջախների պատմության Հետ։ Եվրոպացի այս 

բախտախնդիրներին նա տեղ Է տվել միայն այն 

բանի Համար, որ նրանք ամուսնացած Էին 

Հնդկական պալատին մոտ կանգնած ՀայուՀի-

ների ՛Հետ։ 

Հեղինակը երբեմն թողնում Է Հիմնական նը-

պատակը, անցնում բոլորուԼին այլ Հարցի և 

գլխավորը, քննության առկա Հարցը, այնպես Էլ 

մնում Է չլուսաբանված, կան նաև կրկնություն-

ներ և այլն: 

Ս եթ յանի աշխատանքի թերություններից պետք 

Է Համարել նաև այն, որ իր ծավալուն աշխա-

տանքում, րացի Բ՝. Խո ջամ ա լյան ի «гՊատմու-

թյուն Հնդկաց» աշխատությունից, չի օգտագոր-

ծել Հայկական, անգամ ՀնդկաՀայ որևէ սկրզբ-

նաղբյոլր, ոչ մի փաստաթուղթ կամ ուսում-

նասիրություն, որի պատճառով էլ այն միա-

կողմանի է և, բնականաբար, Հեռու Հայ-՚Հընդ-

կական Հարաբերությունների և ՀնդկաՀա յ գաղթ-

օջախի ճշմարտացի պատկերը տալուց։ 

Բերված Հարուստ և արժեքավոր փաստական 

նյութը ներկայացնելիս Մ. Սեթր Հաճախ մո-

ռանում է կամ Հեղինակին, կամ սկզբնաղբյուրի 

վերնադիրը։ Երբեմն անհրաժեշտ է լինում երկար 
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աշխատանք կատարել պար զելու համար բեր-

ված փաստի հավաստիությունը։ 

Խոսելով տարիների իր կատարած բրտնա շան, 

ամեն տեսակ դժվարություններով լի, հոգեմաշ 

աշխատանքի մասին, նա գրել է, որ ինքր մեկ 

նպատակ է ունեցել «փրկել կորուստից և մո-

ռացությունից հայկական հետքերը Հնդկաստա-

նում»։ 

Ի պատիվ Սեթի պետք է ասել, որ նրան 

պատվով է հաջողվել կատարել այս մեծ ու 

դժվարին խնդիրը։ Սեթի ուսումնասիրություն-

ների շնորհիվ կորստից փրկվել են հարյուրա-

վոր հայերեն արձանագրություններ, որոնք 

այժմ չկան։ Չեն պահպանվել նաև. պատմ ակա՚Ա 

և գրական մի շարք հուշարձաններ, որոնք ժա-

ժ տնակին օգտագործել և մեջբերումներ է արել 

հեղինակըւ Եթե չլինեին Սեթի ուսումնասիրու-

թյունները, հազիվ թե այսօրվա- հնդկահայ 

գաղթօջախների պատմությունն։ ուսումնասիրող 

պատմաբանը ձեռքի տակ ունեն՛ար Հնդկաստանի 

արխիվում և մամ ուլում ցրված այն արժե քավոր 

և հարուստ փաստերը, որռնք իր• գրքում բերեք 

է մեղվաջան գիտնականը։ 
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